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  *بؿمد علي غوري الدكتور
وَمِنْ آياَتوِِ خَلْقُ ﴿Aإن اختلاف ألسنة الناس من آيات ا﵁ تعالذ. يقول ا﵁ عز وجل

. كما فضل (1)﴾للِْعَالِمِتَُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْرْضِ وَاخْتِلَافُ ألَْسِنَتِكُمْ وَألَْوَانِكُمْ إِنَّ فِ ذَلِكَ لََياَتٍ 
ا﵁ أماكن على أماكن حتُ قال رسولو الْمتAُ "لا تشد الرحال إلا إلذ ثلاثة مساجد." رواه 

حتُ فضل يوم ابعمعة على بقية الْيام، كذلك فضل  وكما فضل ا﵁ أياماً على أيام، الشيخان،
اللغة العربية على غتَىا من اللغات، فاختارىا لغة لكتابو عزّ وجل ابػالد الذي تكفل بحفظو إلذ 

 Aوىي لغة النبي الكريم صلى  (2)﴾إِنَّا بَكْنُ نَ زَّلْنَا الذِّكْرَ وَإِنَّا لوَُ بَغاَفِظُونَ ﴿قيام الساعة حيث قال ،
ليو وسلم التي بلغ بها دعوة ربو العظيمة فِ ثوبها الْختَ، وقد كتب بهذه اللغة تراث ضخم ا﵁ ع

 منطلقاً من القرآن والسنة لد يكتب مثلو فِ أية لغة أخرى.
لو تدبرنا فِ أمر لغات العالد قاطبة لا نكاد بقد لغة منها بقيت على حابؽا أكثر من 

سوى اللغة العربية، وكيف تتغتَ أو تتبدل وىي يتلى بها مائة سنة دون أن يصيبها تغيتَ أو تبديل 
 آناء الليل وأطراف النهار فِ أرجاء ابؼعمورة كلها.

وتتميز اللغة العربية بخصائص فريدة أبنها أن ا﵁ شرفها بإنزال كتابو ابػالد بها للبشرية 
أفصح العرب قاطبة عن طريق بؿمد صلى ا﵁ عليو وسلم أفصح العرب، وذلك حتُ قالA "أنا 

 بيد أني من قريش." أخرجو الطبراني.
بشة حقيقة ثابتة أثبتها الواقع والتاريخ وىي أن كل اللغات ترتبط بحضارات أىلها 
وثقافاتهم وتقاليدىم، وأن اللغة وابغضارة يتناسبان تناسباً طردياً، أي أن اللغة ظاىرة اجتماعية 

تضعف بضعفو وتقوى إذا قوي. وىكذا كان قبل أن تكون ظاىرة لغوية، تعيش مع المجتمع، ف
ابغال مع اللغة العربية، فقد كانت فِ بداية عهدىا لغة بسيطة بؿدودة فِ جزيرة العرب لا يأبو بها 
ولا بأصحابها أحد، لْن المجتمع العربي نفسو لد يكن بيلك أسباب ابغضارة كما كانت بسلكها 

القرآن الكريم ولغة رسولو صلى ا﵁ عليو وسلم،  الدول المجاورة، وحتُ شرفها ا﵁ بأن تكون لغة
واتسعت رقعة العالد الإسلامي ونشأت ابغضارة الإسلامية وظهرت العلوم الكثتَة بها، وبرقق 
التقدم فيها، أصبح بؽذه اللغة شأن آخر، فاتسعت واحتوت كل تلك العلوم وأسباب ابغضارة 

 التي سادت بها العالد آنذاك.
__________________________ 

 ،ابعامعة الإسلامية العابؼية، كلية اللغة العربية،  شارك ورئي  مركز اللغة العربيةابؼستاذ الْ *   
 ، باكستان.إسلام أباد
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 كلغة دينية  أهمية اللغة العربية

أدرك ابؼسلمون أبنية اللغة العربية لكونها لغة كتاب ربهم، فسارعوا إلذ دراستها 
وحتُ انتشر الإسلام فِ أبكاء ابؼعمورة فِ البلاد ابؼفتوحة، ودخل الناس فِ دين ا﵁ والاىتمام بها، 

أفواجاً، وخاصة من غتَ العرب، شاع اللحن، فسارع ابؼسلمون الْوائل إلذ ضبط ابؼصحف 
 -أكثر من غتَه–ووضع علم النحو والصرف وغتَىا من علوم العربية. إذن كان الدافع الديتٍ 

اللغة العربية وتطورىا وازدىارىا وانتشارىا فِ كل العالد. يقول أبو منصور الثعالبيA وراء الاىتمام ب
"من أحب ا﵁ تعالذ أحب رسولو بؿمداً صلى ا﵁ عليو وسلم، ومن أحب الرسول العربي أحب 

عجم والعرب، العرب، ومن أحب العرب أحب العربية التي نزل بها أفضل الكتب على أفضل ال
بها وثابر عليها، وصرف بنتو إليها، ومن ىداه ا﵁ للإسلام وشرح صدره  تٌية عومن أحب العرب

للإبيان وآتاه حسن سريرة فيو، اعتقد أن بؿمداً صلى ا﵁ عليو وسلم ختَ الرسل والإسلام ختَ 
ابؼلل والعرب ختَ الْمم والعربية ختَ اللغات والْلسنة، والإقبال على تفهمها من الديانة، إذ ىي 

العلم ومفتاح التفقو فِ الدين وسبب إصلاح ابؼعايش وابؼعاد، ثم ىي لإحراز الفضائل، أداة 
 .(3)والاحتواء على ابؼروءة وسائر أنواع ابؼناقب كينبوع للماء والزند للنار"

وتتميز اللغة العربية بتُ اللغات الْخرى بدكانة خاصة أىلتها لْن تكون وعاءً لْعظم  
 كتاب أنزلو رب العابؼتُ. 

كانت اللغة العربية قوية حتُ كان أصحابها أقوياء، وحتُ ضعفوا وتفككوا وأصبحوا 
دويلات وبلدان، وأصبح كل حزب بدا لديهم فرحون، تآمر أعداء الإسلام عليهم وتقابظوىم 
فيما بينهم، وتداعوا عليهم كما يتداعى الْكلة إلذ قصعتهم، وفتّوا فِ عضدىم، وقد كانوا 

بكة لينقضوا عليهم منذ زمن ابغملات الصليبية حتى الَن مروراً بفتًة يتحينون كل فرصة سا
الاستعمار الغربي لبلاد ابؼسلمتُ. وكان طم  اللغة العربية وبؿاربتها من أىم أسلحة الاستعمار 
لتحقيق أىدافو ابػبيثة، ليحول بتُ ابؼسلمتُ ودينهم ابؼرتبط بهذه اللغة ارتباطاً لا ينفك. وىذا ما 

ثتَ من البلاد الإسلامية ومنها شبو القارة ابؽندية التي كانت بزضع كلها بغكم حدث فِ ك
م، وحتُ خرج منها بعد حكم ?>?8ابؼسلمتُ قبل الاستعمار أو الاستخراب الإبقليزي عام 

م كان ابؼسلمون قد أصبحوا أضعف الْقوام والْمم <;@8دام قرابة مائة عام، وذلك فِ عام 
 ندوس بدكانة خاصة فِ العهد الإبقليزي.وأفقرىا، بينما حظي ابؽ

كان   -من العرب ومن غتَ العرب–كما أن الاىتمام باللغة العربية من قبل ابؼسلمتُ 
لدوافع دينية، فكذلك كانت أىداف الاستعمار الغربي لبلاد ابؼسلمتُ دينية بؿضة، وإن بدت 

 اقتصادية أو سياسية حسب الظاىر.
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لغة العربية ىي لغة الإسلام وابؼسلمتُ وليست خاصة بداية بهب أن نفهم جيداً أن ال
بالعرب، فهي لغة الدين الذي أدان بو الناس فِ الشرق والغرب؛ من العرب ومن غتَىم. وعندما 
فتحت البلاد ابؼختلفة من مصر والشام والعراق والْندل  دخل أىلها فِ الإسلام، وأقبلوا على 

الذي أنقذىم من الضلال ونقلهم من الظلمات إلذ النور،  اللغة العربية يتعلمونها حباً فِ الدين
فكان منهم أمثال عبد القاىر ابعرجاني وسيبويو وابػوارزمي وابعاحظ والقرطاجتٍ وآخرون اىتموا 

حتى العرب أنفسهم،  ، وأصبحوا حجة فيها يرجع إليهم فِ بزصصاتهمبهذه اللغة اىتماماً كبتَاً 
 ديث والفقو والْدب وما إلذ ذلك.وبرز منهم أئمة فِ التفستَ وابغ

 ة العربية في شبه القارة الهنديةاللغتاريخ 
إن اللغة العربية من شعائر الإسلام التي أمُر ابؼسلمون با﵀افظة عليها، وقد عدىا 

 Aمِنْ ذَلِكَ وَمَنْ يُ عَظِّمْ شَعَائرَِ اللَّوِ فإَِن َّهَا ﴿الإسلام من تقوى القلوب، انطلاقاً من قولو تعالذ
، وبناء على ذلك أصبحت ا﵀افظة عليها مسئولية كل مسلم من العرب ومن (4)﴾تَ قْوَى الْقُلُوبِ 

 غتَىم.
تعد ابؽند واحدة من بلاد العالد التي وصلها الإسلام مبكراً عبر الفتوحات الإسلامية 

بؿمد بن القاسم  الْولذ وعبر العلاقات التجارية البرية والبحرية، فقد فتحها القائد ابؼسلم الشاب
ى ، وسيطر على بعض الْجزاء من 9@الثقفي أثناء ولاية عمو ابغجاج بن يوسف الثقفي عام 

ابؽند، ثم توسعت الفتوحات فِ زمن الْمويتُ والعباسيتُ فيما بعد. ولكن ىذه الفتوحات توقفت 
رت إلذ ىذه البلاد بدجيء ابػليفة العباسي ابؼهدي، حتُ اشتد النزاع بتُ القبائل العربية التي ىاج

خلال ابؼائة الْولذ من دخول الإسلام فيها، ورغم ذلك استمرت الدعوة الإسلامية، واستمر 
الإسلام ينتشر فيها عن طريق التجار ابؼسلمتُ، الذين كانوا بذاراً ودعاة فِ نف  الوقت، وجذور 

بدئات السنتُ. بعد الفتح  العلاقات التجارية بتُ ابؽند والعرب قدبية جداً تعود إلذ ما قبل الفتح
استقرت الثقافة الإسلامية فِ ابؼنطقة بشكل ربظي فِ أرجاء كثتَة من ابؽند، وكانت اللغة العربية 
ىي اللغة الربظية للحكام، وفِ ابؼراكز العلمية التي سرعان ما انتشرت فِ ابؼناطق ابؼفتوحة، وىي 

للغة العربية فِ ابؽند منذ الْيام الْولذ للفتح أصل ما يعرف اليوم بابؼدارس الدينية. بدأ استخدام ا
الإسلامي للهند، وأول نقش عثر عليو فِ ابؽند ىو نقش ابؼسجد ابعامع فِ مدينة "بنهور" 

كانت اللغة العربية لغة القرآن الكريم    .(5)ى  استخدم فيو ابػط العربي<80بالسند ابؼؤرخ عام 
ولسان الدعوة الإسلامية وكذلك لغة ابؼنتصر فِ ذلك الزمان، فكان من الطبيعي أن تنتشر مع 
انتشار الإسلام وتعاليمو الراقية فِ ابؼناطق ابؼفتوحة، وكما انتشر الإسلام انتشرت اللغة العربية 

بؽنود الذين أسلموا يتحدثون مع العرب باللغة على نطاق واسع بتُ سكان البلاد، فقد كان ا
العربية، كما كانوا يرتدون زي العرب، وبواولون تقليدىم فِ أمور كثتَة حباً فِ الدين الإسلامي. 

ويؤكد الْستاذ  .(6)يقول الإصطخريA "ولسان أىل ابؼنصورة وابؼلتان ونواحيها العربية والسندية"
ر اللغة العربية فِ ابؽند على نطاق واسع كان فِ القرن خورشيد أشرف إقبال الندوي أن انتشا
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الرابع ابؽجري حتُ وصلت أسر مثل ابؼماليك وابػلجيتُ والتغلقيتُ والسادات واللودىيتُ إلذ 
العربية والدين  سدة ابغكم فِ ابؽند. وبستاز فتًة حكم ىذه الْسر بتقدم ملموس فِ تعليم اللغة

ا وأمرائها بتأسي  ابؼدارس ومراكز التعليم، وبذل العلماء كثتَ من ملوكه  الإسلامي، حيث عتٌ
جهوداً جبارة فِ توسيع نطاق اللغة العربية حرصاً على لغة القرآن والسنة، فأبشرت جهودىم وأتت 

وكان بعهودىم ىذه آثار عظيمة ودور كبتَ فِ نشر اللغة العربية فِ ربوع تلك  (7)بنتائج مبشرة
 البلاد.

بو القارة ابؽندية بدور كبتَ فِ ا﵀افظة على لغة القرآن، فقدموا للعالد قام ابؼسلمون فِ ش
الإسلامي برفاً علمية نادرة وعظيمة بهذه اللغة العظيمة، ولد يكن اعتناؤىم بها أقل من غتَىم، 
فمنذ أن دخل الإسلام فِ ىذه البقاع أخذت اللغة العربية تكتسح الساحات فيها، وأخذت كل 

جديدة على حساب اللغات ا﵀لية ابؼوجودة قبلها. اضمحلت كل اللغات يوم تكسب أرضاً 
فِ البلاد ابؼفتوحة، حتى أن كثتَاً من مناطق السند والبنجاب الغربيتتُ   أمام اللغة العربية ا﵀لية

كان أىلها يتحدثون بهذه اللغة وكانت فيها مراكز علمية كبتَة وكثتَة. يتحدث الدكتور نبيل 
فِ شبو القارة ابؽندية فيقولA "لكن العربية بقيت فِ كل الْحوال لغة العلوم  فولر عن الوضع

الدينية والدنيوية الْولذ طوال فتًات التفوق ابغضاري للمسلمتُ، وكانت تصنع لنفسها فِ بعض 
ابؼناطق خنادق خاصة بها فِ أوساط العلماء والطلاب وسط خضم من اللغات الْعجمية التي 

لد يتوقف عند حدود استعارة الْلفاظ، بل استعارت منها ألواناً أدبية متعددة تأثرت بها تأثراً 
كثرت ابؼؤلفات العربية لعلماء شبو القارة ابؽندية بشكل ملفت للنظر فِ العلوم الشرعية   8أيضاً".

والعربية، فظهرت شروح الصحاح الستة وغتَىا من كتب ابغديث وبعض ابؼؤلفات فِ بعض 
لدقيقة، كما أبقبت شبو القارة شعراء نظموا الشعر بالعربية. ولكن الذي يدعو ابؼسائل الفقهية ا

إلذ الْسف أن اللغة العربية لد تصبح لغة البلاد كما أصبحت لغة أىل مصر والشام والعراق 
وحتى بلاد الْندل  البعيدة، وكان ذلك لْسباب كثتَة أبنها عدم استيطان الفابرتُ العرب بؽذه 

توطنوا العراق ومصر والشام وشمال إفريقيا وحتى الْندل  البعيدة عن جزيرة العرب ابؼنطقة كما اس
بعمال الطبيعة فِ ىذه ابؼناطق ولصعوبة ابعو وحرارتو فِ السند وجنوب البنجاب التي فتحها 
العرب وحكموىا منذ أيام ابػليفة الوليد بن عبد ابؼلك الْموي، فكانت ابعيوش العربية الفابرة 

ابؽند بضعة أشهر ثم ترجع إلذ جزيرة العرب ليأتي غتَىم، وىكذا كانوا يتناوبون البقاء تبقى فِ 
فيها، ولد يتخذوىا موطناً بؽم يستقرون فيها. يقول الدكتور نبيلA "حتُ انطلق الإسلام فِ أرجاء 
يم، العالد التي سعدت بو لد ينطلق وحده بل أخذ اللغة العربية فِ صحبتو، يتلى بها القرآن الكر 

وتروى بها السنة الشريفة، ويتخاطب بها الفابرون، ولولا السياسة وتقلباتها وأمور أخرى تتعلق 
بضعف كثافة ابؽجرات العربية وتغتَ لغة الفابرتُ فِ الْجيال التالية لتعربت مناطق من العالد 

ة منافسة اللغة ومن أسباب عدم بسكن العربية من شبو القارة ابؽندي 9أكثر اتساعاً بفا بقد الَن".
الفارسية بؽا، فحتُ جاء ابؼغول من أفغانستان وإيران عملوا على نشر اللغة الفارسية، وكان ذلك 
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على حساب اللغات الْخرى، ومنها اللغة العربية. ثم ظهور اللغة الْردية ابؼائلة إلذ السهولة، 
وىي –والسنسكريتية  -ةالتي تعد أم الْردي–وكانت نتيجة اختلاط لغات كثتَة أبنها الفارسية 

باللغة التًكية. وأختَاً اللغة  "معسكر"والتًكية والعربية، وكلمة "أردو" تعتٍ  -لغة ابؽند القدبية
الإبقليزية التي دخلت بقوة مع دخول الاستعمار البريطاني للبلاد، وىذا الاستعمار حارب اللغة 

الإسلامية ومن كانت لديو خلفية فِ  العربية إبان فتًة احتلالو الغاشم، وأبعد أصحاب الثقافة
اللغة العربية من المجالات ابغيوية، وخاصة من بؾال التعليم والقضاء، وقدموا عليهم أصحاب 
الثقافة الغربية ومن كانت لديو خلفية فِ اللغة الإبقليزية، وتأثتَ ذلك باق إلذ يومنا ىذا، فمن 

 بسهولة، كما بوظى بدكانة لا بوظى بها بهيد اللغة الإبقليزية اليوم فِ باكستان بهد عملاً 
لا تطعم خبزاً. ورغم ىذا فقد  -كما يقال–الَخرون بفن لا بهيدونها، أما العربية فأصبحت 

أقيمت مراكز علمية كثتَة فِ مناطق متعددة من شبو القارة ابؽندية تهتم باللغة العربية؛ لغة 
ت ىذه ابؼراكز العلمية فيما بعد تعرف القرآن، وأحاديث النبي صلى ا﵁ عليو وسلم. وأصبح

بابؼدارس الدينية، أو ما يسمى عندنا ب "درس نظامي"، وكانت ىذه ابؼدارس تهتم بالعربية إلذ 
جانب الفارسية والْردية الناشئة، فكانت تدرس فيها مواد النحو والصرف والبلاغة والْدب 

 جانب العلوم الدينية مثل التفستَ وابغديث وبعض ابؼواد الْخرى ابؼتعلقة بالعربية مثل التًبصة، إلذ
والفقو وأصول الفقو وما إلذ ذلك، حيث تقرأ متونها بالعربية ثم تشرح باللغات ا﵀لية ابؼختلفة، 
لذلك بقيت اللغة العربية وسيلة لفهم الكتاب والسنة وكتب التًاث، ولكنها لد تصبح لغة 

ذي كانت تتنازعو لغات بؿلية كثتَة. وبقي التخاطب. وىكذا بقيت بعيدة عن عامة الشعب ال
ابغال على ىذا ابؼنوال حتى دخل الاستعمار البلاد وفتح ابؼدارس العصرية التي تدرس العلوم 
ابغديثة واللغة الإبقليزية فِ طول البلاد وعرضها، وأخذت ىذه ابؼدارس مع الزمن تناف  ابؼدارس 

ة منها تقصتَ ابؼسلمتُ فِ شبو القارة ابؽندية الدينية، بل سحبت البساط من برتها لْسباب كثتَ 
وضعفهم، حيث كانت ابؼناىج ابؼعتمدة فِ تدري  العلوم الدينية واللغة العربية فِ ىذه ابؼدارس 
قد تقادم عليها العهد، وأكل عليها الدىر وشرب، فكان ذلك من أسباب تأخر ابؼسلمتُ فِ 

لعربية صعبة فقصروا فِ تعلمها وأبنلوىا. وحتُ ىذه البلاد، ولْجل ذلك أشيع بينهم أن اللغة ا
دعا ابؼستعمر البريطاني الشعب ابؽندي إلذ تعلم اللغة الإبقليزية صدرت بعض الفتاوى التي تدعو 
ابؼسلمتُ إلذ عدم تعلمها، وأجازوا للبعض بأن يتعلمها ليأمنوا مكر الإبقليز الذين كانوا يتًبصون 

وائر، أما أن ينصرف الناس بصيعاً إلذ تعلم ىذه اللغة ففي بأىل البلاد وخاصة بابؼسلمتُ الد
ليست  -وىذا حق–ذلك خطر كبتَ على كيان الْمة الإسلامية، لْن اللغات فِ نظر ىؤلاء 

بؾردة، فهي برمل معها عقائدىا وعاداتها وتقاليدىا التي نشأت تلك اللغات فِ ظلها، فإذا 
ونها دخلت العقائد الغربية وعاداتهم وتقاليدىم انكب ابؼسلمون بصيعاً على ىذه اللغة يتعلم

ابؼتصلة بها إلذ عقر دارنا من أوسع أبوابها، والْمة التي تفرط فِ لغتها تفرط فِ أساس وجودىا، 
لْن اللغات أوعية لثقافات أىلها وحضاراتهم. وما حدث بعد ذلك يؤكد أبنية تلك الفتاوى 

 لواقع، ويكشف عن نظرتهم الثاقبة للمستقبل.ويبررىا ويبرز وعي أولئك العلماء بحقائق ا
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وبو  كثتَ من الباكستانيتُ فِ الَونة الْختَة بأبنية التحدث بالعربية من أجل التواصل 
مع إخواننا العرب، وخاصة بعد حضورىم ابؼكثف للاشتًاك فِ ابعهاد فِ جبهة أفغانستان، 

ن أغلبها لد يصل إلذ ابؼستوى اللائق أو فظهرت كتيبات تركز على تعليم اللغة العربية بؿادثة، ولك
ابؼلائم لتحقيق ابؽدف ابؼنشود، لْسباب كثتَة أبنها أن الذين قاموا بتأليف ىذه الكتيبات لد 
يكونوا مؤىلتُ بؽذا العمل، وذلك لْن بعضهم كان من العرب الذين لا يعرفون طبيعة البلد ولا 

فلذلك ألفوا تلك الكتيبات لْغراض عامة غتَ عاداتهم اللغوية والاجتماعية ولا طرق تفكتَىم، 
مفرقتُ بتُ ابؼستويات ابؼختلفة للمتعلمتُ، ودون اعتبار للغة ابؼتعلمتُ الْصلية أو الْم، وأغلب 
ىذه الكتيبات ألفت فِ البلاد العربية، ثم نقلت إلذ شبو القارة ابؽندية الباكستانية. وبعض الذين 

أىل شبو القارة من ابؽنود والباكستانيتُ، وىؤلاء رغم معرفتهم ألفوا مثل ىذه الكتيبات كانوا من 
بؼشاكل أىل ىذه البلاد وطبيعتهم وعاداتهم اللغوية وتقاليدىم الاجتماعية، فإنهم كانوا أنفسهم 
يعانون من ضعف فِ التحدث بالعربية وفِ إخراج ابغروف العربية من بـارجها، وفاقد الشيء لا 

 تغن ىذه الكتيبات ولد ترفع مستوى التحدث بالعربية بقدر ما حققو يعطيو كما نعلم. وىكذا لد
الاتصال ابؼباشر وابؼمارسة العملية بؽذه اللغة مع أىلها من خلال الاتصال بهم فِ بلادىم بعد 
أن سافر كثتَ من الباكستانيتُ إلذ البلاد العربية وخاصة بلاد ابػليج بحثاً عن أسباب الرزق 

يشة، وكانت حكومة ذوالفقار على بوتو رئي  حزب الشعب قد فتحت وطلباً لتحستُ ابؼع
الباب أمام ىؤلاء ليخرجوا من البلاد للعمل فِ الدول الْخرى، وخاصة فِ دول ابػليج العربي. 

بعد  ر الاتصال بهم فِ باكستان نفسها وخاصة فِ ابؼناطق الشماليةومن أشكال الاتصال ابؼباش
ثورة واندلاعها فِ أفغانستان ضد الاحتلال الروسي، وىذا قدومهم ابؼكثف إثر اشتعال ال

 الاتصال أيضاً لد بوقق ابؼستوى ابؼناسب حيث غلبت عليو اللهجات العامية. 
خلاصة القول فِ ىذا الشأن أن الكتب التي ألفت فِ باكستان بهدف تعلم التحدث 

ا لد تراع أصول تعليم اللغات ولا باللغة العربية لد تكن مناسبة ولد برقق ابؽدف ابؼطلوب منها لْنه
طرق تعليمها، ولد تضع نصب عينها الْغراض ابػاصة التي تهتم بها الدراسات ابغديثة، ثم كما 

 ذكرت لد تصدر عن مؤىلتُ بؽذا الغرض ابػاص.
 تعليم اللغة العربية في باكستان مؤسسات

لارتباطها الوثيق بالثقافة إن اللغة العربية بؽا مكانة خاصة فِ قلوب الباكستانيتُ 
مثلA –الإسلامية وبالقرآن بشكل خاص، وكذلك لاحتواء اللغة الْردية واللغات ا﵀لية فيها 

على كثتَ من ابؼفردات العربية، ففي اللغة الْردية من  -البنجابية والسندية والبلوشية والبشتوية
 .(10) على اختلاف الإحصائياتأربعتُ فِ ابؼائة إلذ ستتُ فِ ابؼائة من الكلمات العربية 

وترجع رغبة الباكستانيتُ فِ تعلم اللغة العربية إلذ عمق العاطفة الدينية لديهم، وىذه 
وكان استقلابؽا عن  -وتعتٍ الْرض الطاىرة-الرغبة كانت الدافع الْكبر على قيام دولة باكستان 



 

 

74 

 

ر كبتَ على إقبال الناس على م، وىذا الْمر كان لو أث<;@8بريطانيا وانفصابؽا عن ابؽند عام 
وتعلماً وحفظاً، ففي باكستان وابؽند أعداد كبتَة  -وتسمى عندنا "ناظرة"–القرآن الكريم قراءة 

من حفاظ القرآن الكريم تتجاوز أية دولة أخرى، علاوة على ما اشتهر بتُ الباكستانيتُ بأن 
وانتشار اللغة  .(11) تثبت صحتواللغة العربية ىي لغة أىل ابعنة، كما ورد فِ ابغديث الذي لد

العربية فِ باكستان لا يعود إلذ رغبة ابؼتدينتُ من الشعب فحسب، بل تتعدى إلذ بعض ابغكام 
م بتعليم اللغة العربية  ?<@8من أصحاب ابؼيول الدينية مثل ابعنرال ضياء ابغق الذي أمر عام 
ول وحتى الصف العاشر، ولكن كمادة أساسية فِ بصيع ابؼراحل الدراسية بدءاً من الصف الْ

ابؼنفذون بؽذا الْمر من البتَوقراطيتُ قصروه على ثلاثة مستويات أو مراحل فقط، تبدأ من 
الصف السادس وحتى الصف الثامن، وفِ عهد ابغكومات التالية اقتصر تدري  ىذه اللغة على 

اليوم لا يهتم بها  مرحلة واحدة أو مستوى واحد فقط وىو الصف السادس، وىذه ابؼادة اليتيمة
أحد ولا برمل أي مستوى حقيقي يفيد الطلاب. ومن ابقازات الرئي  الراحل ضياء ابغق إنشاء 

التي تعتمد على ىذه اللغة منهجاً فِ  (12)م0?@8ابعامعة الإسلامية العابؼية فِ العاصمة عام 
عدد من التخصصات وخاصة فِ الكليات الْساسية مثل كلية اللغة العربية وكلية الشريعة 
والقانون وكلية أصول الدين، علاوة على تدريسها فِ باقي كليات ابعامعة وأقسامها حتى العلمية 

جامعات باكستان ابغكومية منها  منها كمتطلب عام. كما أسست أقسام اللغة العربية فِ معظم
يزيد -والْىلية. وعلى الصعيد الشعبي قامت ابؼدارس الدينية ابؼنتشرة فِ طول البلاد وعرضها 

بدور كبتَ فِ تعليم اللغة العربية والْدب العربي فيدرس فيها  -عددىا عن عشرين ألف مدرسة
رسلت إلذ البلاد العربية ابؼختلفة الطلاب النحو والصرف والبلاغة والْدب، وكان للبعثات التي أ

للدراسة وعودتهم حاملتُ الشهادات العليا والعلم الغزير واللغة العربية دور كبتَ فِ الارتقاء بهذه 
اللغة فِ باكستان. ىذا ويستغل الباكستانيون فرصة وجود العرب فِ باكستان ليتعلموا منهم أي 

ظيم ورغبة شديدة، وذلك بسبب القرآن الكريم قدر يتيسر بؽم من اللغة العربية، وذلك بشوق ع
ومكانتو فِ قلوبهم. وىنا لا بد من الإشادة بدور ابؼؤسسات العربية التي تأسست خلال السنوات 
الثلاثتُ ابؼاضية فِ باكستان التي فتحت معاىد لتدري  اللغة العربية، ولتحقيق ىذا الغرض 

موا دورات اللغة العربية فِ بـتلف أرجاء البلاد،  وفرت عدداً لا بأس بو من ابؼدرستُ العرب، وأقا
كما أقاموا دوراً ومدارس للأيتام اعتمدت فيها ابؼناىج العربية، وخاصة فِ مدينة "بيشاور" وابؼدن 
المجاورة، ولكن أكثر ىذه ابؼؤسسات أغلقت بسبب سياسات ابغكومات الباكستانية ابؼوالية 

إلذ تراجع اللغة العربية فِ باكستان خطوات إلذ الوراء بعد لْمريكا فِ السنوات الْختَة، بفا أدى 
أن كانت قد حققت بعض التقدم، وىذه السياسات التي اتبعتها ابغكومات ابؼتعاقبة فِ باكستان  

 كانت ضمن منظومة دولية ىدفها التآمر على الإسلام وعلى لغة الإسلام.
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 تعليم اللغة العربية لأغراض خاصة
ر الذي نعيش فيو تطوراً ملموساً فِ كل شيء، وقد ظهرت نشهد فِ ىذا العص

بزصصات دقيقة لد يعرفها القدماء، ربدا كانت بؽا جذور قدبية، وربدا بردث عنها أسلافنا بشكل 
أو بآخر، ولكنها لد تكن بهذا التقعيد والتنظتَ ابؼعروف الَن، ولد تكن بؾموعة فِ مكان واحد  

اليوم. فعلى الصعيد اللغوي ظهرت نظريات لغوية حديثة  كما نشهدىا اليوم وكما ىو حابؽا 
كثتَة، برت غطاء "الْلسنيات" التي ظهرت فِ ساحة علم اللغة منذ بطسينيات القرن ابؼاضي، 
وفيما يتعلق بتعليم اللغة العربية بدأت ىذه النظريات تركز على مستوى ابؼتعلم وطبيعتو وعلى 

 عربية. الْغراض التي من أجلها يتعلم اللغة ال
ومن خصائص الدراسات اللسانية ابغديثة أنها بذمع بتُ اللغة وعلوم أخرى أبنها 
علمي النف  والاجتماع، وقد نتج عن ذلك فرع جديد فِ بؾال تعليم اللغات يسمى تعليم اللغة 
لْغراض خاصة، وىذا المجال يتجاوز الكفاية اللغوية إلذ الكفاية التواصلية؛ التواصل لتحقيق 

 خاصة بؿددة. أغراض
ساىم تعليم اللغات الْوروبية وخاصة الإبقليزية فِ تطوير تدري  اللغة لْغراض خاصة، 
فظهرت لديهم نظريات جديدة فِ ىذا التخصص، وأما اللغة العربية فقد تأخر دخوبؽا فِ ىذا 

ابؼؤبسر ابؼيدان، وقد بدأ ابؼتخصصون فِ ىذه اللغة بالاىتمام بها من ىذا ابؼنظور، ومن ذلك ىذا 
الذي نشهده على أرض ماليزيا الرائدة الذي يبرز جهود العلماء فِ ىذا المجال ويفتح آفاقاً واسعة 
أمام الباحثتُ وابؼتخصصتُ ليدلوا بدلوىم، ويقدموا ما بيكن أن يصب فِ النهاية فِ صالح اللغة 

 العربية لغة القرآن.
اللغة العربية بػدمة القرآن ولنا أسوة حسنة فِ جهود علمائنا القدامى حتُ وظفوا 

الكريم وابغديث الشريف وتعلم العلوم الدينية مثل الفقو وأصولو والتفستَ وعلومو. كان الطالب 
إذا شرع فِ تعلم ىذه العلوم يبدأ بتعلم النحو والصرف والبلاغة والْدب حتى يتمكن منها 

 اً فِ اللغة العربية.لينطلق إلذ العلوم الدينية ابؼختلفة يتعلمها بعد أن يتأس  جيد
 ع تعلم اللغة العربية في باكستانأهم دواف

يتعلم تسعون فِ ابؼائة من مسلمي العالد اللغة العربية اليوم لْغراض دينية، ونسبة 
الباكستانيتُ الذين يتعلمون اللغة العربية لْغراض دينية وخاصة لغرض فهم القرآن أكثر من 

ء الكتب التي تعلم اللغة العربية فنجد مثلاً كتاباً باسم "لغة وبيكننا إدراك ذلك من أبظا (13)ذلك،
القرآن" وأخر باسم "لسان القرآن" وىكذا. ولكن ىذه الكتب رغم ما توحي إليو من أنها تعلم 
اللغة العربية لغرض خاص فإنها بعيدة كل البعد عن روح ىذا النوع من التخصص، وبرتاج إلذ أن 

كنهو، فلا فرق بتُ ىذه ابؼناىج ومناىج تعليم اللغة العربية   يتولذ أمرىا متخصصون يدركون
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لْغراض عامة سوى حشد ىائل من الَيات القرآنية، وىي فِ ىذا تسلك منهج القدماء 
وأساليبهم فِ التًكيز على قواعد النحو والصرف، والْدىى أنها تبدأ عادة بقواعد الصرف قبل 

واعد عن ظهر قلب دون فهم، وىذا منهج خاطئ النحو، فيضطر الطالب إلذ أن بوفظ ىذه الق
فِ تعليم اللغة العربية لْغراض خاصة، وقد نسي ىؤلاء أن القدماء وضعوا تلك ابؼناىج بؼن  

 كانت العربية لغتهم الْم.
إن تعليم اللغة العربية بؽدف فهم القرآن فِ باكستان بالغ الدقة وبحاجة إلذ خبرة 

فما  -ولكن دون تقليدىم فِ كل شيء–بذارب السابقتُ وبصتَة، ولا بد من الاستفادة من 
يصلح لقوم قد لا يصلح لَخرين، فلكل لغة أسلوبها ابػاص فِ تأليف كلماتها وتركيب بصلها، 
وىذا الْمر لو أثر على أسلوب التفكتَ. وتعليم اللغة العربية للناطقتُ بالْردية لْغراض خاصة 

 -أولًا وقبل كل شيء-ب منهجاً خاصاً لا بد فيو ولغرض فهم القرآن الكريم بشكل خاص يتطل
مراعاة الفوارق وابؼشتًكات بتُ اللغتتُ العربية والْردية، فكل لغة بؽا أسلوبها ابػاص فِ تأليف  
كلماتها وتركيب بصلها، وىذا الصنيع يطبع عقلية الدارس بطابع خاص، لْن أسلوب التفكتَ 

زماً لا ينفك، وحتى ندرك ىذه ابغقيقة نذكر فِ مستمد من أسلوب اللغة، فهما متلازمان تلا
ىذا الصدد أن أساليب التعبتَ بزتلف من فصيلة من الْلسنة واللغات إلذ أخرى، فاللغات 
السامية على سبيل ابؼثال تشتمل على بصل خالية من الفعل، على حتُ لا بد من وجود فعل فِ  

 .(14)و كانت بصلًا ابظيةالْوروبية، حتى ول –كل بصلة من بصل اللغات ابؽندية 
كما أن أكثر الذين ألفوا، والذين يؤلفون مناىج تعليم اللغة العربية لْغراض خاصة أو 
لغرض فهم القرآن فِ باكستان لا يراعون أعمار ابؼتعلمتُ، فلا فرق بتُ الصغار والكبار فِ ىذه 

بشكلها ابغالر لا تلبي حاجة ابؼناىج، وىذا خطأ جوىري بهب التنبو لو وتفاديو، فهذه ابؼناىج 
الناس فِ باكستان من الْعمار ابؼختلفة، فهي إن وافقت فِ بعض أجزائها طائفة خاصة أو 
مرحلة معينة من العمر لا تناسب طائفة أخرى أو مرحلة أخرى من العمر. يقول الدكتور علي 

ابػامسة عنو لليافعتُ  القابظيA "ينبغي أن بىتلف تعليم اللغة العربية للأطفال الذين ىم فِ سن
الذين ىم فِ سن ابػامسة عشرة، فهناك فروق بتُ ىذين النوعتُ من ابؼتعلمتُ على ابؼستويات 
ابعسمية والعقلية ومن حيث الولوع والرغبات وطريقة التعلم ابؼناسبة. إن عمر ابؼتعلم يؤثر على 

ك مباشرة ويقول مستدركاً يعود الدكتور القابظي بعد ذل .(15)الكتاب من حيث ا﵀توى والعرض"
إن عمر ابؼتعلم قد لا يؤثر كثتَاً على ا﵀توى اللغوي للكتاب فِ ابؼراحل الْولذ من تعليم اللغة 
العربية للناطقتُ بغتَىا، ولكن عرض ابؼادة اللغوية يتأثر حتماً بعمر ابؼتعلم، فالصغار يفضلون 

هم للمفاىيم المجردة، وكذلك تثتَ السرد على الوصف، كما أنهم أكثر تقبلًا للمحسوسات من
ابؼنبهات ابغسية الصغار أكثر، ولذلك يفضل الاستعانة بوسائل الإيضاح ابؼختلفة مثل الصور فِ 
تعليم ىؤلاء اللغة العربية، وفيما يتعلق بتعليمهم ىذه اللغة لغرض فهم القرآن بيكن الاستعانة 

الكريم كقصص الْنبياء وأخرى عن  ببعض ابؼسلسلات ابؼرئية التي تعرض فيها قصص القرآن
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ابغيوانات التي ورد ذكرىا فِ القرآن الكريم وىي متوفرة وفِ متناول اليد فِ الشبكة الدولية وفِ 
صورة أشرطة. وفيما يتعلق بالتًاكيب النحوية وابؼعاني فالْطفال يفضلون استخدام الْمثلة فِ 

يست لديهم رغبة كافية فِ فهم القرآن، والصغار ل، (16)حتُ بوتاج الكبار إلذ معرفة القواعد
 -فِ بؾموعهم-بعك  الكبار. وإن كان مؤلفوا مناىج تعليم اللغة العربية لغرض فهم القرآن 

يركزون على الكبار أكثر حتُ يضعون ىذه ابؼناىج، لذلك بقد نفَ  ىذه ابؼناىج قصتَاً، لْنها 
لتعلم اللغة العربية، وإن وجدوا الوقت  تركز على الكبار، ولا بيلك ىؤلاء الكبار الوقت الكافِ

الكافِ تنهار بنمهم بسرعة لبعدىم عن اللغة العربية فِ حياتهم العملية، ولْن الْساس اللغوي 
 عندىم بىتلف عن الْساس اللغوي للغة العربية.

على الذين يتصدون لتأليف كتب ومناىج لتعليم اللغة العربية لغرض فهم القرآن أن 
اللغة البسيطة فِ أشكابؽا السهلة الواضحة ابؼباشرة، لْن لغة القرآن صعبة حتى على  يبدأوا بتعليم

الناطقتُ باللغة العربية الذين يستعينون بالتفاستَ وابؼعاجم فِ فهم معاني كثتَ من كلمات القرآن 
 الكريم، فكيف بغتَ العربي، وإذا عملنا على تأسي  ابؼتعلم على أس  متينة من اللغة العربية
نكون قد أطلنا ابؼنهج أو مدة التعلم، وىذا سوف يصرف ىؤلاء عن تعلمها. وابغل فِ الوسطية 
والاعتدال، فنتقي ا﵁ ما استطعنا ونعمل بقول ابؼصطفى صلى ا﵁ عليو وسلمA "سددوا وقاربوا"، 

ا ىذا فنبدأ باللغة البسيطة بقدر ما يسمح الوقت ابؼخصص، ثم نبدأ بلغة القرآن، وحبذا لو فعلن
مع كل قاعدة. وكذلك لا بد من إبؼام موجز وسريع بقواعد الإملاء قبل الدخول فِ القرآن 
الكريم. ومن حسن حظنا أن الْردية تكتب بحروف عربية، ولذلك ليست لدينا مشكلة فِ تعلم  
دا كتابة ابغروف العربية. على الذين يؤلفون ىذه ابؼناىج أو ابؼقررات أن يراعوا اعتبارات أخرى ع

العمر، مثل الذاكرة وقابلية ا﵀اكاة والذكاء والشخصية وابػلفية ومدى رغبة ابؼتعلم ووقتو، 
 فالكبار مشغولون فِ كسب معاشهم والصغار مثقلون بدوادىم الدراسية.

والْدىى أن أكثر الذين يؤلفون مناىج تعليم اللغة العربية للناطقتُ بالْردية والذين 
يدرِّسونها لا يستطيعون التحدت بها، بل إن بعضهم إذا بظعوىا من لسان عربي فصيح لا 
يفهمونها، لعدم معايشتهم بؽا فِ حياتهم العملية، وأكثرىم لد يدرسوا اللغة العربية بشكل منظم 

منظمة متدرجة، وإبما اعتمدوا فِ تأليفهم على علمهم الديتٍ، وعلى الكتب الدينية  أي دراسة
ابؼتًبصة إلذ اللغة الْردية وخاصة فِ التفستَ. كما أن أكثر ىؤلاء يركزون على مهارة واحدة من 

غفلون بتُ ابؼهارات اللغوية الْربعة التي يهتم بها ابؼعلم وابؼتعلم معاً، وىي مهارة فهم ابؼقروء، وي
فهم ابؼسموع وا﵀ادثة والكتابة، لْن ابؽدف ىو فهم القرآن الكريم ابؼكتوب، ولذلك بقدىم لا 
يركزون كثتَاً على القراءة الصحيحة وعلى أس  القراءة الصحيحة، فلا يراعون قواعد التجويد، 

. من لْن ىذا لي  ىدفهم، وىذا أيضاً خطأ جوىري يقع فيو معلمو العربية لغرض فهم القرآن
ابؼفيد جداً بؽؤلاء أن يتعلموا قواعد التجويد، ولكن بشكل بـتصر حتى لا ينصرفوا عن فكرة تعلم 
اللغة العربية من أساسها. وكذلك لا بد من بزصيص وقت لسماع تلاوة القرآن الكريم، ففي كل 
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حصة أو بؿاضرة يسمع ابؼتعلمون بؾموعة من الَيات بزتلف طولًا وقصراً حسب الوقت 
خصص للحصة أو ا﵀اضرة. إن الكتاب ابعيد ىو ذلك الذي يقدم العربية لغة ومضموناً، ابؼ

نعاني من عدم وجود ابؼعلم الكفء الذي  -بشكل عام–تكلماً وكتابة. بكن فِ باكستان اليوم 
 Aىو أساس بقاح أي عملية تعليمية، وبكن نعلم أن أية عملية تعليم تعتمد على ثلاثة أس  ىي

 علم وابؼنهج، وأبنها ىو ابؼعلم.الطالب وابؼ
 خلاصة البحث والتوصيات

 أولًا: خلاصة البحث
إلذ أنها لغة  -أولًا وأختَاً –يعود بقاء اللغة العربية حتى يومنا ىذا وإلذ قيام الساعة 

القرآن الكريم، والقرآن ىو الكتاب الذي أنزل على نبينا بؿمد صلى ا﵁ عليو وسلم، وىو كتاب 
تدين بو الشعوب الإسلامية فِ أكثر من أربعتُ دولة داخل ىيئة الْمم ابؼتحدة، الإسلام الذي 

ولا غرو فالْمم الإسلامية الَن وبخاصة العربية منها تتمتع بدركز بفتاز فِ بؾال العلاقات الدولية. 
لذلك صار لزاماً على الدول العربية أن تنشط وبذدّ فِ سبيل نشر اللغة العربية وتيستَ تعليمها 
وتقدبيها للعالد فِ صورة بصيلة جذابة، ولتحقيق ذلك عليهم أن يقيموا ابؼؤسسات وابؼراكز وذلك 

وخارج  -أي الدول العربية–من خلال تعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا داخل تلك الدول 
ة نطاقها. وتعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا بهب أن ترتبط بشكل خاص بالثقافة الإسلامي

 Aإِنَّا أنَْ زَلْنَاهُ قُ رْآناً عَرَبيًِّا لَعَلَّكُمْ ﴿وبخاصة القرآن الكريم الذي نزل بها كما ورد فِ قولو تعالذ
. يعد ابؼسلمون اللغة العربية لغة مقدسة لارتباطها بالكتاب ابؼقدس، فلا تصح (17)﴾تَ عْقِلُونَ 

الإسلامي العظيم التي أنتجتو عقول الصلاة إلا بها، والصلاة عماد الدين، كما ىي لغة التًاث 
ابؼسلمتُ خلال قرون عديدة، واللغة العربية كانت من أىم العوامل التي وحدت ابؼسلمتُ عبر 
قرون طويلة برت لواء ابػلافة الإسلامية، وىي من أىم عوامل الوحدة بتُ العرب اليوم رغم 

من  -شرقاً وغرباً وشمالًا وجنوباً –انقسامهم السياسي، والتي بيكن أن بذمع بتُ ابؼسلمتُ كلهم 
جديد، كما كانوا؛ أمة واحدة، دينها واحد ولغتها واحدة، فتجمع بتُ ابؼسلم السعودي وابؼصري 
والباكستاني وابؽندي والْوروبي والْمريكي.. إلخ. فابؼسلم يعد معرفة اللغة العربية أصلًا من أصول 

كما –ر القرآن الكريم وفهم معانيو، ووحدة العقيدة عقيدتو وواجباً مقدساً بيكِّنو من إدراك لْسرا
بدأ الغرب قبلنا بتعليم اللغات لْغراض  .(18)عامل مهم لتيستَ وسرعة تعلم اللغة العربية -نعلم

خاصة، فحققوا ابقازات ضخمة بيكن الاستفادة منها فِ بؾال تعليم اللغة العربية لْغراض 
بكقق شيئاً ملموساً، ولكن إذا خلصت النيات خاصة. وما زال الطريق طويلًا أمامنا حتى 

واستمرت ابعهود فسوف بكقق تقدما واضحاً فِ ىذا المجال إن شاء ا﵁ تعالذ. وفيما يتعلق 
بتعليم اللغة العربية لْغراض خاصة فِ باكستان، فنحن متخلفون جداً فِ ىذا المجال، لْن اللغة 

 ي بها قليل.العربية فِ بلادنا ضعيفة جداً، والاىتمام الربظ
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 التوصيات :انياً ث
بهب أن بلطط للمدى البعيد، فنهتم بالصغار، فهم أسرع تعلماً من الكبار، وذلك  -

بتهيئتهم مبكراً، وتعليمهم اللغة العربية لغرض فهم القرآن، حتى يتشكل لديهم الْساس 
 القوي ابؼتتُ.

ابؼستويات، التي يراعى فيها  وضع مناىج لتعليم اللغة العربية للناطقتُ بالْردية حسب  -
 كل شيء، انطلاقاً من العمر.

الاىتمام بالغرضتُ العام وابػاص عند وضع مناىج تعليم اللغة العربية، وذلك بشكل  -
 متوازن.

 بؿاولة خلق بيئة لغوية قرآنية، حتى يسهل تعلم اللغة العربية لغة القرآن الكريم. -
تُ فيها ظروف ابؼتعلم، فِ ىذا الصدد العناية بتطوير ابؼناىج بتُ حتُ لَخر، مراع -

 بيكن تشكيل بعان من متخصصتُ حقيقيتُ.
لد يكن دور ابغكومات الباكستانية كما بهب أن يكون فيما يتعلق بالاىتمام باللغة  -

العربية، وأنا ىنا لا أريد الدخول فِ السياسة، ولكتٍ أىيب بابغكومات فِ البلاد 
شكل خاص أن تستجيب لرغبات الشعب وتقوم الإسلامية، وبحكومتنا فِ باكستان ب

بدور ريادي من أجل نشر اللغة العربية، لغة القرآن الكريم، فتضع ابػطط، وتشرف 
على البرامج، وتعقد الندوات وابؼؤبسرات، وتعمل على تدريب معلمي اللغة العربية 

ابغنيف. وتطوير قدراتهم وإمكانياتهم، وخاصة من أجل فهم القرآن الكريم خدمة للدين 
التأثتَ، كما ىو  وبدون ىذا الغطاء الربظي ستبقى ا﵀اولات الفردية ضعيفة الْداء، قليلة

 الوضع الراىن. 
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